
Confraternitates: unica est Sanctae Mariae et incorporata 
beneficio Sancti Martini praedicto. 
 
Coemeterium: partim muro et partim vallo clausum, sed ostium 
patens quod quam primum reparetur et affigatur ad claudendum 
arctendum pecora. 
 
Capella sub dicta parochia: nulla. 
Titulus:  
Rector:  
Onera:  
Ornamenta & Paramenta:   
Patronus:   
Aediles constituuntur:   
Computus:  
Reparatio:  
  
 
Inventarisnr: 71 
Folio: 102rv 
Parochie: H. Gertrudis 
Plaats: Maasbracht 
Dekenaat: Montfort 
Datum visitatie:  7-10-1666                                                                                                                     
Opmerkingen:  
 
Visitatio Ecclesiae Parochialis de:  Bracht 
per:  D. Iac. Oeveren vicarium generalem sede vacante. 
 
Anno: 1666  mense:  octobri die:  7. 
Titulus Ecclesiae: Sancta Gertrudis. 
Pastor: dominus Philippus vander Straten. 
Onera:  diebus dominicis et maioribus festivitatibus anni 
predicare Verbum Dei et cantare summum sacrum.  
Sedes confessionalis: non est, fiat expensis ecclesiae. 
Domus Pastoralis: est cum horto. 
Patronus: Est pastor in Echt, sed pretendit domina abbatissa ius 
patronatus. 
Decimae:  spectant ad dominam abbatissam Ruraemundensem, 
minores vero ad dominum pastorem de Lin. Item capitulum 
habet parvam aliquam decimam, etiam pastor in Montfort. 
Onera: sunt taurus et verres ad onus dominae abbatissae 
Ruraemundensis. 
Reparatio Chori, Navis, Appendicum, Turris:  ad onus 
ecclesiae. 
Summum altare: non est consecratum, caeteroquin bene 
instructum quoad cetera. 
Sacrarium: in latere altaris in muro in cornu Evangelii, in quo 
monstrantia cuprea deaurata absque hostia sacra; ciborium 
clausum cum sacris hostiis, 3 vascula stannea sacrorum 
oleorum. 
Lampas: est fundata supra quodam campo dicto de Heuvecamp 
circiter unum journale quod modo possidet Arnoldus Schevers 
cum ulcere[?] olei diebus dominicis sub summo sacro. 
 
Mappae: 3. 
Antipendia: 1. 
Calices: 1 argenteus. 
Ampullae: 1 par stannearum sine cooperculis. 
Pelvis: deest, procuretur orbis stanneus. 
 
Casulae: 3. 
Dalmaticae, & Tunicellae:  non sunt. 
Pluvialia: nulla. 
Albae: 1. 
Missalia Romana: 1 quod adhuc spectat ad capellam Sancti 
Judoci. 
Antiphonarium: nullum. 
Graduale: 1. 
Processionalia: 3 Ruraemundensia. 
Pastoralia: 2. 
Communicantes: 230. 
&. in Paschate: in paschate omnes communicarunt. 
 
Haeretici: nulli. 

Broederschappen: er is één, die van de Heilige Maria en zij 
maakt onderdeel uit van het voornoemde beneficie van de Heilige 
Martinus.  
Kerkhof: deels door een muur omgeven, deels door een wal 
maar de ingangspoort  staat open. Die dient zo snel mogelijk 
gerepareerd en vastgemaakt te worden zodat ze gesloten kan 
worden om het vee buiten te sluiten. 
Kapel onder de genoemde parochie: geen. 
Titel (patrocinium):  
Rector:  
Lasten:  
Ornamenten en paramenten:  
Patroon (collator):   
Kapelmeesters worden aangesteld:  
Rekening:  
Herstel:  
 
 
Inventarisnr: 71 
Folio: 102rv 
Parochie:  H. Gertrudis 
Plaats: Maasbracht 
Dekenaat: Montfort 
Datum visitatie:  7-10-1666 
Opmerkingen:  
 
Visitatie van de parochiekerk van:  Bracht (Maasbracht). 
Door: de heer Jacobus Oeveren, vicaris-generaal sede 
vacante. 
Jaar: 1666 Maand: oktober Dag:  7. 
Titel (patrocinium) van de kerk: Heilige Gertrudis. 
Pastoor:  de heer Philippus vander Straten. 
Lasten: op zondagen en hogere feestdagen van het jaar het 
woord Gods verkondigen en de hoogmis zingen.  
Biechtstoel: is er niet, hij moet er komen op kosten van de kerk. 
Pastorie: is er met een tuin. 
Patroon (collator): is de pastoor in Echt, maar de vrouwe abdis 
eist het patronaatsrecht op. 
Tienden:  zij behoren de vrouwe abdis van Roermond toe, de 
kleine echter de heer pastoor van Linne. Eveneens heeft het 
kaptitel een of andere kleine tiende, ook de pastoor in Montfort. 
Lasten:  er zijn een stier en een beer ten laste van de vrouwe 
abdis van Roermond. 
Reparatie van koor, schip, zijbeuken, toren:  ten laste van de 
kerk. 
Hoogaltaar: het is niet gewijd, overigens goed toegerust wat de 
rest betreft. 
Tabernakel: aan de zijkant van het altaar in de muur aan de 
evangeliekant waarin een koperen vergulde monstrans zonder de 
heilige hostie; een afgesloten ciborie met de heilige hosties, drie 
tinnen vaatjes met de Heilige Oliën. 
Godslamp:  er is een stichting op een of ander veld de 
Heuvecamp genaamd ongeveer een dag ploegen groot dat nu 
Arnoldus Schevers bezit met een ulcere [?] olie op zondagen 
onder de hoogmis. 
Dwalen:  3. 
Antipendia (voorhangsels):  1. 
Kelken:  1 van zilver. 
Ampullen:  1 paar van tin zonder deksels. 
Schaal:  is er niet, er moet voor een tinnen schaal gezorgd 
worden. 
Kazuifels: 3. 
Dalmatieken en tunieken:  zijn er niet. 
Koorkappen: geen. 
Alben: 1. 
Romeinse missalen: 1 dat nog steeds toebehoort aan de kapel 
van de Heilige Judocus. 
Antiphonarium: geen. 
Graduale: 1. 
Processionalia: 3 van Roermond. 
Pastoralia: 2. 
Communicanten: 230. 
en met Pasen: met Pasen hebben allen de communie 
ontvangen. 
Ketters: geen. 



Scandalosi: nulli. 
Anniversaria: nulla. 
Liber baptismalis: in forma incipiens ab anno 1618 hucusque. 
Liber conjugalis: in forma incipiens ab anno 1618 hucusque. 
 
Fons baptismalis: lapideus bene clausus est obserratus inter 
cancellos ligneos similiter clausos. 
Imago S. Joannis Baptistae: deest. 
Aediles Ecclesiae constituuntur: per dominum pastorem, 
scabinum et consules. 
Aediles Pauperum constituuntur:  per dominum pastorem, 
scabinum et consules. 
Computus Ecclesiae & Pauperum fiunt singulis: annis. 

 
Coram DD: pastore, scabinis et communitate. 
 
Redditus deperditi vel difficilis solutionis: unus antiquissimus 
redditus deperditus a 5 vasa siliginis a 45 annis.  
Registra renovantur: renovantur quotannis. 
Custos constituitur: a pastore de Echt cum communitate 
concilio scabinis et communitatibus De Bracht, Joannes 
Mestrum, non est st..[?] et communitas contribuit annue decem 
florenos. 
Domus Custodis:  
Catechismus: non est nisi in schola.  
Schola:  fit per custodem. 
Beneficia: omnia sunt incorporata pastoratui. 
Officia: nulla. 
Confraternitates: nullae. 
Coemeterium: bene clausum et cinctum muro forti undique 
excepta parvula parte vallata humo. 
 
Capella sub dicta parochia: est Sancti Judoci vide in Echt. 
 
Titulus:  
Rector:  
Onera:  
Ornamenta & Paramenta:   
Patronus:   
Aediles constituuntur:   
Computus:  
Reparatio:  
 
 
Inventarisnr: 71 
Folio: 103rv 
Parochie: H. Landricus 
Plaats: Echt 
Dekenaat: Montfort 
Datum visitatie:  7-10-1666 
Opmerkingen:  
 
Visitatio Ecclesiae Parochialis de:  Echt 
per:  D. Iac. Oeveren vicarium generalem sede vacante. 
 
Anno: 1666  mense:  octobri die:  7. 
Titulus Ecclesiae: Sanctus Landricus et Sancta Anna. 
 
Pastor: dominus Joannes Philippus Hesius. 
Onera:  diebus dominicis et maioribus festis predicare verbum 
Dei necnon eisdem et festivis in populo cantare suum sacrum.  
 
Sedes confessionalis: est. 
Domus Pastoralis: est sed adhuc informis defectu communitatis 
nolentis ulterius contribuere. 
Patronus: domina abbatissa Ruraemundensis. 
Decimae:  spectant partim ad abbatissam Ruraemundensem, 
capitulum Ruraemundense, pastorem Montfordensem et 
principem Auriacum loco regis. 
Onera: domina abbatissa tenetur ad taurum et verrem. 
 
Reparatio Chori, Navis, Appendicum, Turris:  chorus ad onus 
pastoris, de quo pastor protestatur de qua consuetudine 
immemoriali contraria uti asserit; navis vero ad onus abbatissae, 
appendices et turris ad onus communitatis. 

Aanstootgevenden: geen. 
Jaargetijden: geen. 
Doopregister: in orde, beginnend vanaf het jaar 1618 tot nu toe. 
Huwelijksregister: in orde, beginnend vanaf het jaar 1618 tot nu 
toe. 
Doopvont: van steen, goed afgesloten is hij vergrendeld achter 
houten tralies die eveneens gesloten zijn. 
Afbeelding van Sint-Jan de Doper: ontbreekt. 
Kerkmeesters worden aangesteld: door de heer pastoor, 
schepen en magistraatvoorzitters. 
Armenmeesters worden aangesteld: door de heer pastoor, 
schepen en magistraatvoorzitters. 
Rekeningen van kerk en armen worden overgelegd iedere: 
jaarlijks. 
In bijzijn van de heren:  pastoor, schepenen en de 
gemeenschap. 
Verloren inkomsten of met moeilijke betaling: een zeer oude 
verloren inkomst a 5 vaten rogge sinds 45 jaar.  
De registers worden vernieuwd: zij worden jaarlijks vernieuwd. 
De koster wordt aangesteld: door de pastoor van Echt samen 
met de gemeenschap, de raad, de schepenen en de 
gemeenschappen van Bracht, Joannes Mestrum, hij is niet (??) 
en de gemeenschap draagt jaarlijks tien gulden bij. 
Kosterswoning:  
Catechismus: is er niet behalve in school. 
School: wordt gehouden door de koster. 
Beneficies: alle zijn in het pastoraat verenigd. 
Officies: geen. 
Broederschappen: geen. 
Kerkhof: goed afgesloten en omgeven door een stevige muur 
van alle kanten met uitzondering van een klein deel dat omgeven 
is met een aarden wal. 
Kapel onder de genoemde parochie: het is die van de Heilige 
Judocus zie in Echt. 
Titel (patrocinium):  
Rector:  
Lasten:  
Ornamenten en paramenten:  
Patroon (collator):   
Kapelmeesters worden aangesteld:  
Rekening:  
Herstel:  
 
 
Inventarisnr: 71 
Folio: 103rv 
Parochie:  H. Landricus  
Plaats: Echt 
Dekenaat: Montfort 
Datum visitatie:  7-10-1666 
Opmerkingen:  
 
Visitatie van de parochiekerk van:  Echt. 
Door: de heer Jacobus Oeveren, vicaris-generaal sede 
vacante. 
Jaar: 1666 Maand: oktober Dag:  7. 
Titel (patrocinium) van de kerk: Heilige Landricus en de Heilige 
Anna. 
Pastoor:  de heer Joannes Philippus Hesius. 
Lasten: op zondagen en hogere feestdagen het woord Gods 
verkondigen en ook op dezelfde dagen en feestdagen de 
hoogmis zingen voor het volk.      
Biechtstoel: is er. 
Pastorie: is er maar nog steeds niet af door het 
tekortschietenvan de gemeenschap die niet verder wil betalen. 
Patroon (collator): de vrouwe abdis uit Roermond. 
Tienden:  zij behoren deels toe aan de abdis van Roermond, het 
kapittel van Roermond, de pastoor van Montfort en de prins van 
Oranje in plaats van de koning. 
Lasten:  de vrouwe abdis wordt gehouden tot een stier en een 
beer. 
Reparatie van koor, schip, zijbeuken, toren:  het koor ten laste 
van de pastoor waarover de pastoor protesteert omdat die 
gewoonte in tegenspraak is met de onheugelijke gewoonte zoals 
hij beweert; het schip echter ten laste van de abdis, de zijbeuken 


